
VENDREDI 10 JUILLET 2026 2E TOUR / 2ND ROUND

MAJOR
SHOWCASE

Cosmopolite ! Une évidence pour The Amundi Evian Championship qui reçoit les plus grandes joueuses  
de la planète golf. Portées par la dynamique du golf asiatique, Japonaises, Coréennes et Chinoises ont donné  
le tempo dès le premier tour, trustant la moitié du Top 14. Mais la partie est loin d’être jouée. Portée par son public, 
la Française Perrine Delacour a montré la voie. Un premier acte intense et résolument international, à l’image  
de l’unique Majeur d’Europe continentale.
Truly cosmopolitan! It’s what The Amundi Evian Championship is all about, bringing together the greatest players 
from the world of golf. Driven by the strength of Asian golf, players from Japan, Korea and China set the pace from 
the opening round, accounting for half of the top 14. But the Championship is still wide open. Roared on by her 
home crowd, Perrine Delacour led the way for France. An intense, thoroughly international opening act, befitting 
continental Europe’s only Major.
Belles surprises, revers cuisants, coups d’éclat et 
gestion maîtrisée : le 1er tour de The Amundi Evian 
Championship a déjà livré son lot d’émotions. Rendu 
plus exigeant encore par ses nouvelles améliorations 
stratégiques, le Champions Course n’a fait aucun 
cadeau aux 132 meilleures joueuses du monde au 
rendez-vous.
Dès les premières heures de jeu, l’armada asiatique a 
donné le ton. Véritable machine à birdies, la Japonaise 
Aki Iwai a pris les commandes à la mi-journée grâce à 
une impressionnante carte de 63 (-8). Dans son sillage, 
la Coréenne Hae Ran Ryu, portée par son récent succès 
au KPMG Women’s PGA Championship, a rapidement 
trouvé son rythme. Elle partage la 3e place à -3 avec 
Mao Saigo (JAP), Jin Hee Im (KOR), Charley Hull (ENG) 
et Maja Stark (SWE).
Mais la grande émotion est venue du clan français. 

Devant son public, Perrine Delacour a signé une 
prestation de haut niveau avec une carte ponctuée d’un 
eagle au 15, de six birdies et de seulement deux bogeys. 
Une performance qui lui permet de s’installer seule à 
la 2e place du leaderboard. Déception en revanche 
pour certaines favorites, Nelly Korda (USA), Céline 
Boutier (FRA) ou encore Grace Kim (AUS), la tenante du 
titre. Sans sursaut de leur part, elles pourraient bien se 
retrouver du mauvais côté du cut ce soir.
With surprise performances, painful setbacks, moments 
of brilliance and masterful course management, the 
first round of The Amundi Evian Championship has 
already delivered its share of drama. Made even more 
demanding by its latest strategic enhancements, The 
Champions Course showed no mercy to the 132 best 
players in women’s golf.
From the opening hours of play, the Asian contingent  

set the pace. A true birdie-making machine, Japan’s Aki 
Iwai had taken the helm by midday with an impressive 
eight-under-par 63. Close behind, Korea’s Hae Ran Ryu, 
buoyed by her recent victory at the KPMG Women’s PGA 
Championship, quickly found her rhythm. She shares 
3rd place on 3-under with Mao Saigo (JAP), Jin Hee Im 
(KOR), Charley Hull (ENG) and Maja Stark (SWE).
But the greatest excitement came from the French 
camp. In front of her home crowd, Perrine Delacour 
gave a top-class performance, carding an eagle at the 
15th, six birdies and just two bogeys. A superb round 
that places her in sole possession of 2nd place on the 
leaderboard. Disappointment however for some of the 
favorites, Nelly Korda (USA), Céline Boutier (FRA) and the 
defending champion Grace Kim (AUS). They need to 
shake things up or risk finding themselves on the wrong 
side of the cut line this evening.

LEADERBOARD

Aki Iwai (JAP)..................... 63 (-8)

Perrine Delacour (FRA)........ 65 (-6)

Hae Ran Ryu (KOR)............. 66 (-5)

Mao Saigo (JAP)................. 66 (-5)

Jin Hee Im (KOR)................ 66 (-5) 

Charley Hull (ENG).............. 66 (-5)

Maja Stark (SWE)................ 66 (-5)



Evian Resort Golf Club • 5923 m / 6479 yd - par 71
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#1 7:00 AM
Sara Kouskova (CZE)
Cara Gainer (ENG)
Carla Tejedo Mulet (ESP)

70
67
73

+1
-4
+2

#3 7:12 AM
Hinako Shibuno (JPN)
Wei-Ling Hsu (TPE)
Jodi Ewart Shadoff (ENG)

69
69
69

-2
-2
-2

#5 7:24 AM
Brianna Do (USA)
Perrine Delacour (FRA)
Alice Hewson (ENG)

72
65
77

+1
-6
+6

#7 7:36 AM
Minji Kang (KOR)
Yu Liu (CHN)
Amy Yang (KOR)

67
74
70

-4
+3
-1

#9 7:48 AM
Maja Stark (SWE)
Nanna Koerstz Madsen (DEN)
Leona Maguire (IRL)

66
72
71

-5
+1

E

#11 8:00 AM
Lauren Coughlin (USA)
Yan Liu (CHN)
Gina Kim (USA)

71
77
75

E
+6
+4

#13 8:12 AM
Somi Lee (KOR)
Dewi Weber (NED)
Nasa Hataoka (JPN)

68
71
WD

-3
E

WD

#15 8:24 AM
Hye-Jin Choi (KOR)
Rio Takeda (JPN)
Minami Katsu (JPN)

71
72
70

E
+1
-1

#17 8:36 AM
Chiara Tamburlini (SWI)
Suvichaya Vinijchaitham (THA)
Pajaree Anannarukarn (THA)

71
76
73

E
+5
+2

#19 8:48 AM
Leonie Harm (GER)
Chanettee Wannasaen (THA)
Nastasia Nadaud (FRA)

73
78
68

+2
+7
-3

#21 9:00 AM
Narin An (KOR)
Amanda Doherty (USA)
Frida Kinhult (SWE)

77
72
73

+6
+1
+2

#23 12:00 PM
Polly Mack (GER)
Melanie Green (USA)
Mary Liu (CHN)

74
71
70

+3
E

-1

#25 12:12 PM
Farah O'Keefe (USA) (a)

Nataliya Guseva
Agathe Laisne (FRA)

68
70
73

-3
-1

+2

#27 12:24 PM
Kiara Romero (USA) (a)

Shannon Tan (SGP)
Pauline Roussin-Bouchard (FRA)

74
69
74

+3
-2

+3

#29 12:36 PM
Nelly Korda (USA)
Haeran Ryu (KOR)
Lottie Woad (ENG)

74
66
67

+3
-5
-4

#31 12:48 PM
Miyu Yamashita (JPN)
Brooke M. Henderson (CAN)
Ruoning Yin (CHN)

70
67
67

-1
-4
-4

#33 1:00 PM
Minjee Lee (AUS)
Jin Young Ko (KOR)
Gaby Lopez (MEX)

77
74
73

+6
+3
+2

#35 1:12 PM
Ingrid Lindblad (SWE)
Erika Hara (JPN)
Allisen Corpuz (USA)

78
67
72

+7
-4
+1

#37 1:24 PM
Linn Grant (SWE)
Carlota Ciganda (ESP)
Jin Hee Im (KOR)

69
72
66

-2
+1
-5

#39 1:36 PM
Lindy Duncan (USA)
Isi Gabsa (GER)
Jiwon Jeon (KOR)

73
73
73

+2
+2
+2

#41 1:48 PM
Esme Hamilton (ENG)
Ryann O'Toole (USA)
Soo Bin Joo (KOR)

80
69
72

+9
-2
+1

#43 2:00 PM
Robyn Choi (AUS)
Yunseo Yang (KOR)
Rose Zhang (USA)

73
72
70

+2
+1
-1

#2 7:00 AM
Hyunjo Yoo (KOR)
Yuka Saso (JPN)
Aditi Ashok (IND)

74
72
70

+3
+1
-1

#4 7:12 AM
Maria Jose Marin (COL) (a)

Megan Khang (USA)
Karis Davidson (AUS)

74
71
70

+3
E

-1

#6 7:24 AM
Asterisk Talley (USA) (a)

Gabriela Ruffels (AUS)
Mimi Rhodes (ENG)

70
78
76

-1
+7
+5

#8 7:36 AM
Charley Hull (ENG)
Lydia Ko (NZL)
Jeeno Thitikul (THA)

66
69
72

-5
-2
+1

#10 7:48 AM
Grace Kim (AUS)
Ayaka Furue (JPN)
Celine Boutier (FRA)

73
68
76

+2
-3
+5

#12 8:00 AM
Hannah Green (AUS)
Chizzy Iwai (JPN)
Hyo Joo Kim (KOR)

70
70
69

-1
-1
-2

#14 8:12 AM
Cassie Porter (AUS)
Alison Lee (USA)
A Lim Kim (KOR)

69
69
71

-2
-2
E

#16 8:24 AM
Sei Young Kim (KOR)
Auston Kim (USA)
Arpichaya Yubol (THA)

69
70
70

-2
-1
-1

#18 8:36 AM
Jenny Shin (KOR)
Pornanong Phatlum (THA)
Esther Henseleit (GER)

75
76
72

+4
+5
+1

#20 8:48 AM
Ashleigh Buhai (RSA) (a)

Lauren Kim (CAN)
Ana Belac (SVN)

75
70
74

+4
-1

+3

#22 9:00 AM
Lucy Li (USA)
Julia Lopez Ramirez (ESP)
Lauren Walsh (IRL)

74
72
73

+3
+1
+2

#24 12:00 PM
Brooke Matthews (USA)
Alexa Pano (USA)
Yuri Yoshida (JPN)

72
70
73

+1
-1

+2

#26 12:12 PM
Manon De Roey (BEL)
Aphrodite Deng (CAN) (a)

Anna Huang (CAN)

74
72
70

+3
+1
-1

#28 12:24 PM
Yuna Nishimura (JPN)
Helen Briem (GER)
Kajsa Arwefjall (SWE)

70
73
69

-1
+2
-2

#30 12:36 PM
Mi Hyang Lee (KOR)
Jing Yan (CHN)
Anna Nordqvist (SWE)

71
67
69

E
-4
-2

#32 12:48 PM
Jenny Bae (USA)
Mao Saigo (JPN)
Yealimi Noh (USA)

76
66
72

+5
-5
+1

#34 1:00 PM
Patty Tavatanakit (THA)
Andrea Lee (USA)
Aki Iwai (JPN)

70
70
63

-1
-1
-8

#36 1:12 PM
Miranda Wang (CHN)
Weiwei Zhang (CHN)
Youmin Hwang (KOR)

77
70
72

+6
-1
+1

#38 1:24 PM
Ina Yoon (KOR)
Jennifer Kupcho (USA)
Ariya Jutanugarn (THA)

69
69
70

-2
-2
-1

#40 1:36 PM
Chella Choi (KOR)
Casandra Alexander (RSA)
Shuri Sakuma (JPN)

68
73
70

-3
+2
-1

#42 1:48 PM
Kyorim Seo (KOR)
Lilia Vu (USA)
Alexandra Forsterling (GER)

74
72
71

+3
+1

E

#44 2:00 PM
Sayaka Takahashi (JPN)
Shiho Kuwaki (JPN)
Kelsey Bennett (AUS)

71
70
74

E
-1

+3



L’ÂGE D’APHRODITE DENG (AMATEURE), LA JOUEUSE LA PLUS 
JEUNE DE THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP 2026
THE AGE OF APHRODITE DENG (AMATEUR), THE YOUNGEST 
PLAYER AT THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP 202616

 Au micro  
At the mic

AKI IWAI (JAP, -8)
J’ai réussi à rester concentrée sur mon jeu et à 
maintenir mon niveau d’engagement tout au 
long de la journée, et je pense que c’est ce qui 
m’a permis de réaliser une solide performance. 
En arrivant cette semaine, j’ai beaucoup travaillé 
mon petit jeu, notamment autour des greens, avec 
un accent particulier sur le chipping et le putting. 
J’aime beaucoup ce parcours, car il est assez 
similaire à ceux sur lesquels nous jouons au Japon.
I was able to stay focused on my game and keep 
my commitment level high all day, and I think 
that’s why I had a solid round. Coming into this 
week, I worked a lot on my short game, especially 
around the greens with my chipping and putting. 
I really like this course because it’s quite similar to 
the courses we play in Japan.

PERRINE DELACOUR (FRA, -6)
C’était vraiment très amusant. Mon caddie m’a 
beaucoup aidée à rester patiente et à profiter de 
la partie. J’ai pris un bon départ au trou n°10 avec 
un birdie. J’ai ensuite réalisé un superbe coup de 
bois 3 au 15 qui m’a permis de faire un eagle. J’ai 
aussi failli réussir un trou-en-un au 16, ce qui est un 
peu décevant parce que nous avions un pari : ce 
n’est pas pour la carte de score, mais si je réalisais 
un-trou-en un cette semaine pendant le tournoi, 
j’avais le droit de couper les cheveux de mon 
caddie. C’est le genre de défi qu’on aime avoir ! 
Ensuite, je suis restée patiente toute la journée 
malgré la chaleur. Il faisait vraiment très chaud sur 
le parcours, mais j’ai gardé mon calme. Bien sûr, 
on fait toujours quelques erreurs, mais j’ai très bien 
réagi derrière, et j’en suis particulièrement fière.
Je viens d’apprendre qu’il s’agit du meilleur score 
du premier tour jamais réalisé par une Française 
dans cette épreuve. Je pense que c’est aussi l’un 

de mes meilleurs scores dans un tournoi majeur. 
C’est formidable de commencer un tournoi 
de cette manière en France, surtout quand 
on connaît toute la pression qui accompagne 
un événement à domicile. On ressent toute la 
positivité du public et, comme je le dis souvent, 
c’est quelque chose de formidable.
Mes parents sont ici avec moi. C’est le premier 
tournoi de l’année où ils viennent me voir jouer. 
C’est toujours agréable de bénéficier du soutien 
de sa famille, qui représente une part essentielle 
de mon parcours dans le golf.
It was definitely a lot of fun. My caddie helped me 
a lot to stay patient and really enjoy the round.
I got off to a good start with a birdie on No. 10. 
Then I hit a great 3-wood into 15 and made eagle. 
I also almost had a hole-in-one on 16, which was a 
little disappointing because we had a bet going. 
It wasn’t anything to do with the scorecard, but 
if I made an ace during tournament week, I was 
allowed to cut my caddie’s hair. That’s the kind of 
challenge you like to have!
After that, I stayed patient all day despite the heat. 
It was really hot out there, but I kept my composure. 
Of course, you’re always going to make a few 
mistakes during a round, but I responded really 
well every time, and I’m especially proud of that.
I just found out that this is the lowest opening 
round ever recorded by a French player in this 
championship. I think it’s also one of the best 
rounds I’ve ever shot in a major.

It’s great to start a tournament this way in France, 
especially when you know there’s always a little 
extra pressure that comes with playing at home. You 
can really feel the positivity and support from the fans, 
and as I often say, that’s something very special.
My parents are here with me this week. Having 
my parents here makes it even more special. This 
is actually the first tournament they’ve come to 
watch me play this year. Their support has been 
a huge part of my journey in golf, so it’s always 
wonderful to have them by my side.
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THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP  Au cœur du tournoi / In the heart of the tournament

LE PHÉNOMÈNE 
IWAI

THE IWAI PHENOMENON

La vague Iwai déferle cette semaine sur les 
fairways du Champions Course. Et déjà, les 
jumelles japonaises font sensation.
Même sourire, même swing fluide, même soif 
de victoires. À seulement 24 ans, Aki et Chisato 
« Chizzy » Iwai incarnent la nouvelle génération du 
golf japonais. Fortes de leurs performances sur le 
circuit japonais, les deux sœurs ont franchi un cap 
en rejoignant le LPGA Tour en 2025. Une arrivée 
remarquée… et rapidement couronnée de succès.
Leur saison est entrée dans l’histoire grâce à un 
exploit inédit. Chizzy a ouvert la voie en remportant 
le Mexico Riviera Maya Open, avant qu’Aki ne 
s’impose quelques mois plus tard au Standard 
Portland Classic. Deux moments exceptionnels qui 
ont fait des sœurs Iwai les premières jumelles à 
signer chacune une victoire sur le LPGA Tour.
Complices à l’entraînement, confidentes dans la 
vie et rivales sur les parcours, elles avancent côte 
à côte avec une même ambition : faire rayonner le 
golf japonais au plus haut niveau.
Pour l’instant, c’est Aki qui mène la danse à 
l’Evian Resort Golf Club. Lors du premier tour de 
The Amundi Evian Championship, elle a pris seule 
les commandes du tournoi grâce à une superbe  
carte de 63 (-8).

The Iwai wave is sweeping across the fairways 
of the Champions Course this week, and the 
Japanese twins are already causing a sensation. 
With the same smile, the same fluid swing, and 
the exact same thirst for victory, Aki and Chisato 
“Chizzy” Iwai, at just 24 years old, embody the 
new generation of Japanese golf. Buoyed by their 
success on the Japanese circuit, the two sisters 
reached a new milestone by joining the LPGA Tour 
in 2025. It was a high-profile arrival... and one that 
was quickly crowned with success.
Their season made history thanks to an 
unprecedented feat. Chizzy led the way by winning 
the Mexico Riviera Maya Open, before Aki claimed 
victory a few months later at the Standard Portland 
Classic. This exceptional performance made the 
Iwai sisters the first twins to each secure a victory 
on the LPGA Tour.
Teammates in training, confidantes in life, and 
rivals on the course, they move forward side by side 
with the same ambition: to make Japanese golf 
shine at the highest level.
For now, it is Aki who is leading the charge at the 
Evian Resort Golf Club. During the first round of 
The Amundi Evian Championship, she took solo 
command of the tournament thanks to a superb 
round of 63 (-8).



Perrine DelacourNastasia Nadaud

Hae Ran Ryu

Lydia Ko

Charley HullNelly Korda

THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP  Vu sur les greens / Seen on the greens



THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP  Un autre regard / Another point of view

LES SOIRÉES DE L’HÔTEL ROYAL
Le charme d’une soirée d’été à L’Oliveraie en présence de Franck Riboud et Jacques Bungert, Président et Vice-Président de The Amundi Evian Championship. 
The magic of a summer evening at L’Oliveraie with Franck Riboud and Jacques Bungert, Chairman and Vice-Chairman of The Amundi Evian Championship.

Joueuses et caddies / Players and caddies 1. Aki Iwai 2. Céline Boutier 3. Grace Kim.



EVIAN® CÉLÈBRE SES 200 ANS !  
EVIAN® CELEBRATES ITS 200TH ANNIVERSARY! 
Cette édition 2026 de The Amundi Evian Championship 
revêt une dimension toute particulière puisqu’elle 
s’inscrit dans les célébrations des 200 ans d’evian®. Pour 
marquer cet anniversaire, Céline Boutier, ambassadrice 
de la marque, a retrouvé Alizé Lim, ancienne joueuse de 
tennis professionnelle, à Evian-les-Bains, ville source de 
l’eau minérale naturelle evian®.
Une rencontre symbolique qui célèbre deux siècles 
d’héritage, portés par une vision résolument 
contemporaine où se rencontrent golf, tennis, culture 
et gastronomie, tout en affirmant avec fierté l’ancrage 
alpin de la marque.
L’occasion également de rappeler l’engagement historique 
d’evian® auprès des sportifs. Des entraînements du 
quotidien aux plus grandes compétitions internationales, 
la marque accompagne depuis des décennies les 
athlètes dans leur hydratation, faisant de celle-ci un allié 
essentiel de la performance comme du bien-être.
This 2026 edition of The Amundi Evian Championship 
holds a truly special significance, as it is part of the 
celebrations marking evian®’s 200th anniversary. To 
commemorate this milestone, brand ambassador 
Céline Boutier met up with Alizé Lim, former professional 
tennis player, in Evian-les-Bains, the birthplace and 
source of evian® natural mineral water.
A symbolic encounter that celebrates two centuries of 
heritage, driven by a resolutely contemporary vision where 
golf, tennis, culture, and gastronomy come together, while 
proudly reaffirming the brand’s Alpine roots.
It is also an opportunity to recall evian®’s historic 
commitment to athletes. From daily training sessions 
to the biggest international competitions, the brand 
has been supporting athletes with their hydration 
for decades, making it an essential ally for both 
performance and well-being.

PHOTO SIGNATURE
SIGNATURE PHOTO
À l’arrière du trou n°1, un immense backdrop vous plonge au 
cœur du trou n°18, dans une reconstitution grandeur nature qui 
reprend tous les codes du Majeur. Rien n’a été laissé au hasard : 
le rituel des parachutistes, le célèbre « amundievianchamp » 
qui borde le fairway, le trophée fièrement exposé sur sa stèle, 
ou encore les iconiques chaises vertes des tribunes. Le décor 
rend également hommage à Grace Kim, championne 2025, 
immortalisée sous l’arbre du 18 après son chip miraculeux. 
Déjà le drapeau australien se profile et, petit clin d’œil, 
l’emblématique kangourou attend pour la fêter.
Prenez place, entrez dans l’histoire du Majeur et repartez avec 
une photo signature aussi spectaculaire qu’inoubliable.
Behind the 1st hole, a giant backdrop immerses you in the heart 
of the 18th hole, recreating all the iconic elements of the Major 
in life-size detail. Nothing has been overlooked: the parachutist 
ceremony, the famous “amundievianchamp” signage lining the 
fairway, the trophy proudly displayed on its pedestal, and the 
iconic green grandstand chairs. The scene also pays tribute to 
Grace Kim, the 2025 champion, captured beneath the tree on the 
18th after her miraculous chip shot. The Australian flag is already 
coming into view and, as a playful nod to the celebration, the 
event’s emblematic kangaroo is waiting to welcome her victory.
Step into the scene, become part of the Major’s history, and leave 
with a spectacular and unforgettable signature photo.

AU CŒUR DE L’ACTION
AT THE HEART OF ACTION!
Au cœur du tournoi, un endroit stratégique : la place 
du Mainscoring. L’essentiel du Majeur. Pour prendre la 
mesure du statut de The Amundi Evian Championship, 
avec l’exposition des trophées des 5 tournois du Grand 
Chelem de golf féminin ; pour rendre hommage aux 
championnes du Majeur ; pour comprendre l’enjeu de 
la compétition qui se déroule en live sur le grand écran 
et au fil des scores qui s’affichent sur le mainscoring 
grâce aux bénévoles.
At the heart of the tournament lies a strategic location: 
the Mainscoring Place. The essence of the Major. A 
place to truly appreciate the stature of The Amundi 
Evian Championship, with a display of trophies from 
the five women’s golf Grand Slam tournaments; to 
pay tribute to the Major champions; and to grasp 
the stakes of the competition, broadcast live on the 
big screen and reflected in the scores updated in 
real time on the mainscoring board, thanks to the 
dedication of the volunteers.

Suivez THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP •  • @EvianChamp • #evianchamp • amundi.evianchampionship.com

1. On découvre 
toutes les facettes 
du golf en 

compagnie d’experts 
qui vous accompagnent 
sur le parcours et 
vous livrent les secrets 
du Majeur. Parcours 
commentés, 10h30 et 
14h30, rendez-vous et 
inscription au Point info 
de la billetterie. 
Discover all aspects 
of golf in the company 
of experts, who 
accompany you on the 
course and let you into 
the Mwajor’s secrets. 
Tours with commentary 
at 10.30 am & 2.30 pm 
Come and sign up at the 
Information Point, located 
at the ticket office.

2. On file au 
Village à la 
boutique 

officielle du tournoi 
pour faire le plein de 
souvenirs et choisir un 
portrait à l’effigie de sa 
championne favorite 
(sous conditions).  
Let’s head to the 
Village and stop by 
the tournament’s 
official shop to stock 
up on souvenirs and 
choose a portrait of 
your favorite champion 
(subject to conditions).

3. On flâne dans 
les allées du 
Village dédié 

aux spectateurs, au 
fil des stands en bois 
et des 32 affiches du 
tournoi. On prend le 
temps de se poser sur 
une chaise longue 
ou à la terrasse de la 
place centrale, devant 
l’écran géant.  
Stroll along the aisles 
of the spectator 
Village, through the 
wooden stands and 
the 32 posters of the 
tournament. Take some 
time to rest in a deck 
chair or on the terrace 
in the central square in 
front of the giant screen.

4. On suit  
le direct  
sur CANAL + 

Vendredi 10 juillet 
Canal+ Sport : 12h - 18h 
Samedi 11 juillet 
Canal+ Sport : 10h - 13h45 
Canal+ : 13h - 16h 
Dimanche 12 juillet 
Canal+ Sport : 10h - 13h 
Canal+ : 15h00 - 16h30

THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP  Plus qu’un tournoi /More than a tournament

CÉLINE BOUTIER
CARLOS ALCARAZ



L’EXPÉRIENCE SPECTATEURS - FAN EXPERIENCE
Le Village de The Amundi Evian Championship vous attend. Dès votre arrivée, il vous accueille pour vous faire vivre 
une expérience unique. Prenez le temps, découvrez, jouez, admirez, chillez entre deux parties. Vous êtes chez vous ! 
The Village of The Amundi Evian Championship is waiting for you. From the moment you arrive, it welcomes you to enjoy a 
unique experience. Take your time — explore, play, admire, and chill between rounds. Make yourself at home!

PUTTING FIRST !
Rendez-vous sur l’Espace Callaway pour découvrir la gamme de putters 
Odyssey et tester plus d’une cinquantaine de références sur le putting-
green à votre disposition. En vente également, la collection The Amundi 
Evian Championship x Callaway (headcovers, balles, etc.), et à admirer 
le sac Tour conçu pour les joueuses ambassadrices de la marque, 
présentes sur le Majeur.
Visit the Callaway space to explore the Odyssey range of putters and try 
out over 50 models on the dedicated putting green. The Amundi Evian 
Championship x Callaway collection (including headcovers, balls, and 
more) is also available for purchase. Don’t miss the chance to admire the 
exclusive Tour bag designed for the brand’s ambassadors at the Major.

ESPACE PORSCHE
 
Place à la course automobile avec l’exposition 
de trois modèles électriques sur le thème du 
Motorsport avec une Formula E 975 RSE et deux 
Porsche Cayenne E4 Turbo S. Un concours de 
putting vous permet de tenter de remporter des 
goodies Porsche uniques.
Let the racing begin with an exhibition featuring 
three electric models inspired by motorsports: a 
Formula E 975 RSE and two Porsche Cayenne E4 
Turbo S models. A putting contest gives you the 
chance to win exclusive Porsche goodies.

CLOSEST TO  
THE PIN CONTEST

Venez jouer le trou 16 du Champions Course 
sur un simulateur dernière génération, dans les 
conditions des championnes de The Amundi 
Evian Championship, avec les plots de départs 
et le drapeau, les tribunes et le public. Ludique 
et immersif !
Come and play hole 16 of The Champions Course 
on a latest-generation simulator, recreating the 
conditions experienced by the champions of The 
Amundi Evian Championship, complete with tee 
markers, the flag, grandstands, and spectators. 
Fun and immersive.

THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP  #evianchamp fan

Suivez THE AMUNDI EVIAN CHAMPIONSHIP •  • @EvianChamp • #evianchamp • amundi.evianchampionship.com
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THE LAKE CLUB
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THE 16TH

THE PARTNERS CLUB BAR            

LE 15
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PLAN DU GOLF /GOLF MAP
Suivez le plan pour vous repérer entre les différents sites de l’Evian Resort  
Golf Club et appréhender au mieux le tracé stratégique des 18 trous  
de The Champions Course.
Use the map to get your bearings of the different sites at the Evian Resort Golf 
Club and the best understanding of the strategic layout offered 
by the 18 holes of The Champions Course. 

Trou|Hole 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 Total

Par 4 3 4 4 3 4 5 3 5 4 4 4 4 3 5 3 4 5 71

Yards 398 166 352 434 182 383 545 191 509 412 350 406 439 205 540 151 339 477 6479

Mètres 364 152 322 397 166 350 498 175 465 377 320 371 401 187 494 138 310 436 5923

@EvianChamp • #evianchamp • amundi.evianchampionship.com

Entrée principale 
Main entrance

Poste de secours 
First aid station

Billetterie 
Ticket

Toilettes 
Toilets

Chemin piéton 
Walking path

WC PMR 
Disabled toilets

Tribune spectateurs 
Spectator tribune

Restauration 
Restaurants

Trou 
Hole

Animations 
Animations

Green 
Green

Boutiques officielles 
Official boutique

Point information 
Information desk

Accès VIP 
VIP Access


